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Ver bajo el velo de la interpretación: Cézanne y Heidegger

Tengo bajo mis ojos el texto de las primeras palabras que pronun-

ció Martin Heidegger el 20 de marzo de 1958 en la Universidad de 

Aix en Provence.

...¿Por qué hablo aquí, en Aix en Provence? 

Amo la dulzura de este país y de sus pueblos. 

Amo el rigor de sus montes.

Amo la armonía de ambos.

Amo Aix, Bibemus, la montaña Santa Victoria.

Aquí he encontrado el camino de Paul Cézanne, el que desde su 

inicio hasta su fin, corresponde en una cierta medida con mi pro-

pio camino del pensar.

Amo este país con su costa marina; allí se anuncia, en efecto, la 

proximidad del país griego.

Amo todo esto porque estoy convencido, de que no hay una sola 

obra esencial del espíritu, cuyas raíces no se sumerjan en un suelo 

original sobre el que se trata de erguirse.

Es el mismo Heidegger quien pone en relación «el camino de Cé-

zanne» –el camino de la pintura– y su propio «camino del pensar».

¿Hay entre la pintura y el pensamiento una armonía compara-

ble con aquella donde se unen la dulzura del país y el rigor de los 

montes? En todo caso, dice Heidegger, hay una correspondencia. 

Más precisamente, el camino del pensar, en cierta medida, 
corresponde al camino de la pintura.
La primera pregunta que se plantea (aquella que decide todo lo que si-

gue) trata sobre lo que Heidegger entiende por camino. Esta palabra 

tiene un sentido preciso, ¿o no es más que una metáfora? (Esta cues-

tión es crítica en esto: que desde la partida, empeña la reflexión en un 

sentido que necesariamente va a dar el tono a toda la investigación).

Si el nombre de camino no es más que una «metáfora», ¿cuál es en-

tonces su sentido propio? Creo que se concederá en reconocer como 

camino la traza visible de un modo de  existencia completamente es-

pecífico al ser humano; ponerse a hacer la experiencia de lo que sea. 

Amo la dulzura de este país y de sus pueblos. 

Amo el rigor de sus montes.

Amo la armonía de ambos.

Aquí he encontrado el camino de Paul Cézanne, el que desde su 

inicio hasta su fin, corresponde en una cierta medida con mi pro-

pio camino del pensar.

¿Hay entre la pintura y el pensamiento una armonía compara-

ble con aquella donde se unen la dulzura del país y el rigor de los 

montes? En todo caso, dice Heidegger, hay una correspondencia. 

Más precisamente, el camino del pensar, en cierta medida, 
corresponde al camino de la pintura.

Pensar
Viene del latin pensare y esta 
de pendere : “colgar” y “pe-
sar”, en el sentido de compa-
rar dos pesos en una balanza.

Armonía
Juntar una cosa con otra en 
un orden placentero.

Corresponde
Pagar con la misma medida, 
tener la misma proporción.

Pintura
Resultado del pintar.
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Una coloración no se realiza sino a partir del momento 

donde ella cesa de ser afónica, es decir, cuando encuentra 

(o mejor dicho, cuando re-encuentra) su voz en el seno de 

las coloraciones, cuya armonía global no es sino luz. Tan 

bien que es la luz la primera en relación a toda coloración, 

que Cézanne deja de pintar en cuanto el día baja.

   Hay, entonces, una diferencia entre la «sensación óptica» 

y la «sensación colorante»: la «sensación óptica» contiene 

en la indiferenciación lo que podemos llamar, con los tér-

minos de la tradición académica, color y valor. Ahora bien, 

lo que hay de notable en Cézanne, es que todo su esfuer-

zo de pintor consiste en quitar el punto de vista del valor 

como escala graduada entre un negro y un blanco abstrac-

tos, para alcanzar un punto de apoyo más sólido, es decir, 

concreto, que impida todo desfallecimiento en la maestría 

donde sólo allí es posible que nos poseamos.

   Lo concreto es el color. Más exactamente: el color en con-

creción. 

En el asombroso diálogo de Joachim Gasquet,4 se encuen-

tra una frase que Gasquet pone en boca del pintor: «El 

color es el lugar donde se encuentran nuestro cerebro y el 

universo».

   No es por lo demás el único lugar. Pero para el pintor que 

es Cézanne, es bien el único. El cerebro del hombre consti-

tuye la lógica. El universo solo no es otra cosa que un caos. 

La obra del pintor: componer un cuadro por el color. 

   Cézanne escribe el 26 de mayo de 1904 a Emile Bernard: 

«El literato se expresa con abstracciones, mientras que el 

pintor concretiza por medio del color y del dibujo, sus sen-

saciones, sus percepciones». El verbo transitivo «concre-

tar» significa: hacer concreto, hacer sólido. Entonces, ha-

cer sólidas sus sensaciones. ¿Por qué Cézanne agrega, «sus 

percepciones»? Sensaciones y percepciones están ligadas. 

4. Primera parte, «El motivo», en Conversaciones con Cézanne, París, 1978, p. 112 [N. 

del A.]. Ver también Segunda parte, «El motivo», en Cézanne. Lo que vi y lo que me dijo. 

Madrid: Gadir, 2010, p. 170. [N. del E.]

Una percepción es una sensación concebida, y concebir la 

sensación es estar todavía más fuertemente «bajo el im-

pacto» de la sensación, padecerla más, oír su voz.

   ¿Cómo se concreta la sensación? Cuando ella permite 

percibir el cuadro de la naturaleza. Mientras más hace ver 

el cuadro de la naturaleza, un cuadro que pinta Cézanne, 

más es ejemplarmente realización. A fin de entender mejor 

lo que es la realización para Cézanne, escuchemos cómo 

uno de sus testigos más atentos, Karl Ernst Osthaus, refie-

re los propósitos del pintor:

Se ponía comunicativo y comenzaba a desarrollar sus 

pensamientos sobre la pintura...: «Lo principal en un 

cuadro, decía, es encontrar la distancia justa. El color 

tenía que expresar todas las rupturas en la profundi-

dad...». Y diciendo esto sus dedos seguían los límites 

de los diversos planos sobre sus cuadros. Mostraba 

exactamente hasta dónde había logrado mejorar la 

profundidad y dónde la solución no había sido encon-

trada todavía; aquí el color había quedado como color 

sin convertirse en expresión de distancia. Su argumento 

era tan convincente, tan vivo, que yo no recordaba ha-

ber educado tan bien el ojo en tan poco tiempo.

   La afonía de los tonos es cuando el color queda única-

mente como color. El color recobra su voz cuando ella ex-

presa la distancia. Pero todo esto no tiene sentido, sino en 

presencia de un cuadro de Cézanne.

   La acuarela que contemplamos produce un efecto de dis-

tancia, es decir, de un espacio completamente singular. La 

extrema restricción del espectro coloreado, la importancia 

de la superficie no pintada, instauran una tensión simpli-

ficada, tanto más fácil de leer: tres polos de color ocre (el 

más importante a la izquierda, al medio; en mezcla, abajo 

en el medio; tres toques a la derecha al medio). El verde y 

el pardo, abajo al medio. Por todas partes, el azul –igual-

mente presente allí donde hay más ocre.

[17] [18]

[19] [20]
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